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DAFTAR LAMBANG DAN BILANGAN 

A : Interlokutor pertama (dalam hagan) 

Ad : Adverbia 

A dB : Adverbia dasar Bebas 

AdN : Adverbia Negatif 

AdS : Adverbia Suruh 

AdT : Adverbia Tanya 

AdW : Adverbia Waktu 

ATp : Adverbia Tempat 

Aj : Adjectiva 

B : Interlokutor Kedua (dalam bagan) 

BB : Bahasa Bugis 

Bl : Bahasa Indonesia 

db : Derajat kebebasan 

DT : Data Teoretis 

In : lnterlokutor 

KG : Kata Ganti 

MM : Masrurah Mukhtar 

N : Nomina 

ND : Nama Diri 

ND2 : Nama Diri Kedua 

Pd : Pendidikan 

Pk : Pekerjaan 

Psg : Pasang 

Urn : Umur 

v : Verba 

X : lntrlokutor Pertama 
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X2 
: Chi Kuadrat 

Y : Simbol Lokutor Kedua Lain 

? : 1. Glotal (Hamzah) 

2. Tanda Tanya 

p : Nasal Velar (ng) 

* : Tidak Berterima 

> : Lebih Besar daripada 

< : Lebih Kecil daripada 

] : Fonetis 

I I 

[ ] [ ] 

{ } 

( ) 

s 

0 

+ 

: Fonemis 

: Unsur kiri dapat bergabung dengan unsur kanan 

: Pilihan salah Satu Unsur 

: 1. Pilihan Opsional · 

2. lnforrnasi Tambahan 

3. Nomor Pokok Bahasan/ Nomor Contoh 

: Sigma 

: Bentuk Kosong 

: I. Ada Konstituen di Belakang 

2. Ada Unsur Kelebihan 

: 1. Tidak Ada Konstituen di Belakang 

2. Tidak Ada Unsur Kelebihan 

3. Bentuk Terikat 

± : Bisa (Tidak) Konstituent di Belakang dig:makan 

---> : 1. Menjadi 

2. Kepada yang Disapa 

: Dari Unsur 
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